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Message du Roi

Le Président de la Chambre des Représentants a l'hon-
neur de communiquer à ses honorables collègues le texte
du message dont S. M. le Roi a donné lecture aux Prési-
dents des deux Chambres. ce 22 juillet ]950. à Il heures
du matin. en les priant de le transmettre aux Représentants
de la Nation:

MM. les Présidents de la Chambre et du Sénat.

Au moment où je rentre en Belgique _pour y reprendre
l'exercice des prérogatives royales. je suis heureux de vous
saluer. et (laus prie d'apporter mon salut aux représentants
cie la Nation.

Respectueux de la souveraineté nationale dont les
Chambres sont les dépositaires légales. iai toujours décleré
que - quelle que soit leur décision - je m'y soumettrais
sans autre préoccupation que celle de l'intérêt supérieur
du Pays.

j'ai donc tenu. sitàt acquis le vote de l'Assemblée. con-
statant la fin de l'impossibilité de régner. à rentrer immé-
diatement en Belqique pour y reprendre la charge des de-
voirs que m'impose la Constitution.

Je vous prie. MM. les Présidents. de transmettre au
Parlement mes vifs remerciements pour la marque de con-
[ience qu'il vient de me témoiqner.

Je vous prie aussi de faire sauoîr aux membres des deux
Chambres que mon désir est d'entretenir avec eux. dans
l'oubli des polémiques passées. des rapports étroits et con-
fiants.

La sauvegarde de nos institutions traditionnelles repose
essentiellement sur la collaboration du Parlement et du Raï,
réalisée clans lin scrupuleux esprit constitlltionnel, avec la
seule pensée: du bien public.

La Belgique est une monarchie constitutionnelle.
La démocratie. régime dans lequel la Nation se dO'ITl~

librement ses institutions. repose, je rai déjà dit. sut deu x
principes essentiels; le respect de la loi et l'acceptation par
tous des décisions exprimées par les organes légaux de la
sOllveraineté nationale avec le double souci de faire préva-
loir la volonté de la majorité et de donner à la minorité la
garantie que ses droits ne seront pas méconnus,
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Boodschap van de Koning

De Voorzitter van de Kamer der Volksverteqenwoordi-
gers heeft de eer aan zijn achtbare Colleqa's de tekst mede
te dei eh van de boodschap waarvan Z. M. de Koning, he-
den 22 Juli 1950, te Il uur 's morqens.Teztnq heeft gege-
ven aan de Voorzitters van beide Karners met verzoek hem
aan de Vertegenwoordigers van de Natie over te maken :

Heren Vaarzitters !Jan Kamer e:n Senaat.

Op het ogenblik dat ik in Belçië teruqkeet om er de
llitoefening oenmijn koninklijke pteroqetieoen te heruetten,
ben ik gelukkig U te begroeten en verzoek ik U ook mijn
groet aan de verteqentooordiqers van de Nette ouer te
bcenqen.

De souvereme wil van de Netie, waarvan beide Kemers
de wettige bewaarsters zijn, is steeds mijn leldread ge-
weest. Ik heb dan ook altijd uerkleerd dat ik mii. urelk:e ook
hun beslissing mochi we:zen. er naar zou schikken, met
geen andere bezorgdheid dan hei hoger belenq van het
land.

lk heb er clan ook aan qehouden ont na de: be:slissing
van he:t Parlement waarbij wordt vastgesteld dat de onmo-
gelijkheid om te regeren een einde heeft genomen. onmid-
dellijk naar België terug te keren om er de teok te: lieroet-
ten die: mij door de Grondioet wordt opge:legd.

lk ticht mi] tot U, Heren Voorzitters. met hei oet zoek
om aan het Parlement miin Levendige: dankbetuigingen ooer
te brenqen voor het mij geschonken blijk /Jan uerttotuuen,

Wilt ook aan de leden van beide Kamers mijn oetlenqen
te kenneri geven om, zonder aan de vroegere polemieken
nog te: denken, met hee« in volle:dig oertrotuoen nal/we be-
trekkinqen te onderhouden.

De beste waarborg uoor onze truditionele vrijheden ligt
in de loyale same:nwerking van he:t Parlement en de Koning
met een ruuuoqezette inechtnemiruj van de gee:st der Grond-
wet en, els enige bezorqdheid, het openbeet belang.

België is een constitutionele Monerchie.
De democratie, regime in hettaellc de Natie zichzelf haar

lnstellinqen /JrijeNjk schenkt, berust ~ ik herheel het ~
op tuiee essentiêle beqinselen : de nelevinq uan de ioet en
het eenveerden door ellen, van de: beslissinqen dei ioette-
lijke organen ven de SOlwereine wil der Netie, zulks met
de dubbele bezorqdheid om de tuil der meerderheid te doen
eerbiedigen en aan de minderheid de waarborg te gepen
dat haar rechten niet zullen worden miskend,

G.
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C'est pourquoi le Parlement m'ayant invité ä reprendre
l'exercice de mes prérogatives constitutionnelles, je me suis
fait un devoir, ainsi que la Constitution me Fimpose, de
répondre li son appel.

En reprenant mon rôle de Chef de l'Etat, je tiens ci dé-
clarer que mon souci constant sera de me maintenir en
contact avec tous les éléments dirigeants du Pays, de façon
à permettre à la confiance de renaitre et à la réconciliation
de se réaliser.

Les Princes Baudouin et Albert qui sont rentrés au Pays
avec moi, vont pouvoir poursuivre dans leur Patrie Fechè-
cement de leur formation.

Je veillerai immédiatement à ce que le Prince Héritier
reçoive les enseignements militaire et politique requis.

Je m'associe ä l'hommage que le Gouvernement et le
Parlement ont rendu à mon frère, le Prince Régent ail

moment où il dépose sa charge.
En assument la continuité du pouvoir monarchique, le

Prince Régent a bien mérité de la Patrie,

[2 ]

Deerom heb ik het mijn plicht geacht. zoels de Grond-
wet mij oplegt, in te gaan op het oerzoek van het Parlement
om de uitoefening van mijn grondwe~telijke pteroqeüeven
te hervetten.

Bij het hernemen van mijn rol als Staatshoofd, stel ik er
.prijs op te verkleren dat het mijn bestendige bezorqdheid
zal zijn in voeling te blijuen met de leidende elementen van
het land om eldus het vetttouwen te doen herleven ende
verzoening in de hand te werken.

De Ptînsen Boudewijn en Albert, die met mij in het lend
teruggekeerd zijn, zullen in hun Vader!and hun opooe-
ding kunnen voltooien. .

En ik zal er onmiddellijk voor useken dat aan de Kroon-
peins de vereiste militaire en politieke opleiding wordt
gegeven.

lk sluit mij aan bij de huldewelke de Regering en het
Parlement aan mijn broeder, de Prins-Regent bij het neer-
leggen van zijn teek, hebben gebracht.

Door de continuïteit van de Monarchie te oerzekeien,
heeft de Prins-Regent zich vetdienstelijk gemaakt jegens
het Vaderland.
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